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CZĘŚCI I FUNKCJE
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1. Odłączany pojemnik na lód
2. Popychacz do lodu
3. Górna część głównego korpusu
4. Wygodne pudełko do przechowywania

5. Ostrze do rozdrabniania na drobno
6. Ostrze do rozdrabniania na grubo
7. Osłona na pojemnik na lód
8. Plastikowe foremki do lodu z pokrywą (4

szt.)
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PODSTAWOWE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Bezpieczeństwo użytkownika tego urządzenia jest dla nas
najważniejsze.

Dlatego w poniższej instrukcji przedstawiamy wiele istotnych informacji na ten
temat. Należy czytać wszystkie zalecenia dotyczące bezpieczeństwa pracy i je
przestrzegać.

Jest to znak symbolizujący zagrożenie.
Ostrzega przed potencjalnym zagrożeniem życia lub zdrowia.
Wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa zawierają oprócz
symbolu zagrożenia, także słowa: ˝NIEBEZPIECZEŃSTWO˝ i
˝UWAGA˝. Te słowa oznaczają, że:

NIEBEZPIECZEŃSTWO

istnieje zagrożenie dla życia lub
możliwość okaleczenia, w przypadku
niezastosowania się natychmiast do
zaleceń instrukcji.

UWAGA
istnieje zagrożenie dla życia lub
możliwość okaleczenia w przypadku
nieprzestrzegania zaleceń instrukcji.

Wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa, określają rodzaj potencjalnego
zagrożenia, wskazują jak ograniczyć możliwość zranienia i informują, co może się
wydarzyć, jeśli zalecenia instrukcji nie będą przestrzegane.

WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy
przestrzegać podstawowych środków ostrożności, w tym
poniższych zasad:
1. Należy przeczytać wszystkie instrukcje. Niewłaściwe

korzystanie z urządzenia może spowodować obrażenia ciała.
2. Tylko na terenie Unii Europejskiej: Urządzenia mogą być

obsługiwane przez osoby o ograniczonych zdolnościach
fizycznych, sensorycznych czy umysłowych, a także osoby nie
posiadające wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego
typu urządzeń, o ile będą one nadzorowane lub zostaną
poinstruowane odnośnie bezpiecznego korzystania z tego
urządzenia oraz rozumieją zagrożenia z nim związane.

3. Tylko na terenie Unii Europejskiej: Urządzenie nie powinno być
używane przez dzieci. Urządzenie i jego przewód należy
trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
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4. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w
tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych czy umysłowych, a także nieposiadające
wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń,
chyba że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane
na temat korzystania z tego urządzenia przez osobę
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

5. To urządzenie może być obsługiwane przez dzieci w wieku od
lat 8 oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych czy umysłowych, a także osoby nieposiadające
wiedzy lub doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń,
o ile będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane
odnośnie bezpiecznego korzystania z tego urządzenia oraz
rozumieją zagrożenia z nim związane. Nie zezwalać dzieciom
na zabawę urządzeniem. Czyszczenie oraz czynności
konserwacyjne dostępne dla użytkownika nie powinny być
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

6. Dzieci należy nadzorować, aby nie bawiły się urządzeniem.
7. Zabrania się pozostawiania działającego urządzenia bez

nadzoru.
8. Gdy przystawka do rozdrabniania lodu ma być czyszczona lub

nie będzie używana, należy wyłączyć urządzenie (OFF/0),
odłączyć od zasilania i zdjąć z niego przystawkę. Przed
włożeniem lub zdjęciem elementów upewnić się, że
urządzenie jest wyłączone i silnik nie pracuje.

9. Stosowanie akcesoriów i przystawek niezalecanych przez
producenta urządzenia może spowodować pożar, porażenie
prądem lub obrażenia ciała.

10. Zabrania się używania urządzenia na wolnym powietrzu.
11. Nie dotykać elementów urządzenia będących w ruchu. Nie

zbliżać palców do otworu wylotowego.
12. Zabrania się używania urządzeń, których kabel lub wtyczka są

uszkodzone, jeżeli nastąpiła awaria urządzenia, bądź jeżeli
zostało ono upuszczone lub w jakikolwiek sposób uszkodzone.
Należy zwrócić urządzenie do najbliższego Autoryzowanego
Centrum Serwisowego w celu sprawdzenia, naprawy albo
regulacji mechanicznej lub elektrycznej.

13. Należy również zapoznać się z ważnymi środkami ostrożności
podanymi w instrukcji obsługi miksera stojącego.
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14. Przed przystąpieniem do zdejmowania lub zakładania części,
a także przed czyszczeniem urządzenia należy poczekać, aż
całkowicie ostygnie.

15. Noże są bardzo ostre. Należy obchodzić się z nimi ostrożnie.
16. Instrukcje dotyczące czyszczenia powierzchni wchodzących w

kontakt z żywnością podano w sekcji „Konserwacja i
czyszczenie”.

17. Omawiane urządzenie jest przeznaczone do użytku
domowego oraz w podobnych zastosowaniach, takich jak:
■ pomieszczenia socjalne w sklepach, biurach i innych

miejscach pracy;
■ budynki gospodarskie;
■ przez klientów w hotelach, motelach i innych miejscach

zamieszkania;
■ miejsca oferujące noclegi i wyżywienie.

NINIEJSZE INSTRUKCJE NALEŻY
ZACHOWAĆ

Szczegółowe informacje na temat produktu, instrukcje oraz filmy, w
tym informacje dotyczące gwarancji, można znaleźć na stronie
www.KitchenAid.pl lub www.KitchenAid.eu. Może to pomóc
uniknąć kontaktu z serwisem. Aby otrzymać bezpłatną, drukowaną
kopię informacji dostępnych w Internecie, zadzwoń
pod numer 00 800 381 040 26.

START
Przystawka do rozdrabniania lodu może być używana ze wszystkimi mikserami stojącymi
KitchenAid. Ostrza należy ustawić tak, aby rozdrabniać lód zgodnie z wymaganiami.

NAZWA CZĘŚCI IKONA PRZEZNACZE-
NIE PRĘDKOŚĆ

Ostrze do
rozdrabniania

na grubo

Do grubszych
płatków lodu/
wiórków lodu.

10
Ostrze do

rozdrabniania
na drobno

Do płatków lodu
o delikatnej,
puszystej

konsystencji
przypominają-

cej śnieg.

UWAGA: szczegółowe instrukcje dotyczące wymiany ostrzy znajdują się w rozdziale
„WYMIANA OSTRZY”.
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TEMPEROWANIE KRĄŻKÓW LODOWYCH

Temperowanie lodu to pozostawienie go w temperaturze pokojowej do czasu, aż
stanie się błyszczący, mokry i przezroczysty ze wszystkich stron. Hartowanie jest
ważnym zabiegiem, jeśli zależy nam na uzyskaniu najlżejszych i najbardziej
puszystych płatków lodów. O tym, ile czasu potrzeba na temperowanie, decyduje
wiele czynników. W większości przypadków krążek lodu powinien być gotowy do
użycia w maksymalnie 10 minut.

UWAGA: krążki lodu wykonane ze zwykłej wody wymagają temperowania. W przypadku
przepisów na bazie mieszanek należy zapoznać się ze szczegółami przepisu w celu uzyskania
instrukcji dotyczących temperowania.
Foremki do lodu pozwalają uzyskać doskonałe rezultaty zarówno w przypadku grubych, jak i
drobnych kawałków lodu. Łatwo można zrobić rozdrobniony lód z temperowanego lodu w
foremkach.
PORADA: aby uzyskać najbardziej puszyste płatki lodu, zalecamy temperowanie krążka lodu
przez 10 minut, a następnie użycie ostrza do drobnych płatków lodu.

UŻYTKOWANIE PRODUKTU
PRZYGOTOWANIE KRĄŻKÓW LODU
1. Napełnić foremkę do lodu wodą lub smakową mieszanką do lodu według własnego

uznania.
UWAGA: aby foremka nie przepełniła się podczas zamrażania, należy pamiętać, aby nie
napełniać jej powyżej linii widocznej poniżej jej krawędzi.
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2. Założyć pokrywkę na górę foremki i umieścić ją w zamrażarce na 12–24 godz.
UWAGA: czas zamrażania może się różnić i zależy zarówno od temperatury zamrażarki,
jak i zawartości cukru lub alkoholu w mieszance.

UWAGA: więcej informacji na temat przygotowania krążków lodu można znaleźć w
rozdziale „Porady, jak uzyskać doskonałe rezultaty”.

KONFIGURACJA I MONTAŻ – PRZYGOTOWANIE DO
ROZDRABNIANIA LODU
Przed użyciem przystawki do rozdrabniania lodu należy ją wyczyścić, postępując zgodnie ze
szczegółowymi instrukcjami zawartymi w rozdziale „KONSERWACJA I CZYSZCZENIE”.
1. Po wyjęciu foremek z lodem z zamrażarki należy mocno nacisnąć dolną i boczne części,

aby wyjąć krążki z foremek.

2. W przypadku przepisów z wykorzystaniem zwykłego lodu lód należy pozostawić na 10
minut – nazywa się to „temperowaniem” i zaleca się tę procedurę w celu uzyskania
idealnie rozdrobnionego lodu.
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3. Wyłączyć mikser stojący (OFF/0) i wyjąć wtyczkę z gniazda.

4. W mikserach stojących z zaślepką gniazda przystawek na zawiasie: Otworzyć,
podnosząc do góry.
W mikserach stojących z demontowaną zaślepką gniazda przystawek: Obrócić śrubę
przystawki przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby zdemontować zaślepkę gniazda
przystawek.

5. Wprowadzić główny korpus do gniazda przystawek tak, aby wał napędowy został
prawidłowo osadzony w kwadratowym gnieździe przystawek. W razie potrzeby obrócić
przystawkę w prawo lub lewo, aby ją prawidłowo zamocować. W prawidłowym położeniu
sworzeń na obudowie przystawki pasuje do wycięcia w obrzeżu gniazda.
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6. Dokręcić śrubę mocującą gniazda przystawek miksera stojącego zgodnie z ruchem
wskazówek zegara, aby pewnie przymocować przystawkę do miksera stojącego.

7. Dopilnować, by górna dźwignia obudowy była obrócona maksymalnie w lewo. Jeśli nie,
obrócić ją w lewo, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu. W ten sposób przystawka będzie
gotowa do użycia. Musi zostać zamocowana przed załadowaniem krążka lodu do
pojemnika na lód i przymocowaniem go do obudowy.
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8. Zdjąć pojemnik na lód z obudowy, obracając go w prawo i ciągnąc w dół. Należy zwrócić
uwagę na małą strzałkę, która musi być ustawiona w jednej linii z symbolami Lock i Unlock
na obudowie.

OPCJONALNIE: Aby wymienić ostrze, należy chwycić je od dołu i obrócić w prawo, aby je
odblokować i wyjąć.

MONTAŻ
1. Chwycić ostrze od dołu i powoli wsunąć je w dolną część pojemnika na lód, ustawiając w

zazębiające się wypustki jednej linii. Po włożeniu obrócić ostrze w lewo do momentu
„kliknięcia” w celu prawidłowego zablokowania ostrza na miejscu.
UWAGA: każda z zazębiających się wypustek ma unikalny rozmiar, dzięki czemu ostrze
może być zainstalowane tylko w prawidłowej pozycji.
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2. Założyć osłonę na pojemnik na lód na odłączany pojemnik na lód, a następnie włożyć do
niego przygotowany krążek lodu. Krążek lodu należy włożyć tak, aby poprzeczne otwory
były skierowane do góry.

3. Przymocować odłączany pojemnik na lód do dolnej części głównego korpusu, obracając
go w lewo w celu zablokowania.
UWAGA: mała strzałka na pojemniku na lód powinna być ustawiona w jednej linii z
symbolami Lock i Unlock na głównym korpusie.

4. Zwolnić górną dźwignię, delikatnie obracając ją w prawo. Sprężyna zatrzaśnie się, gdy
popychacz do lodu zaciśnie się na krążku lodu. Przystawka do rozdrabniania lodu jest
prawidłowo zamocowana i gotowa do użycia.
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ROZDRABNIANIE LODU
1. Umieścić naczynie pod przystawką do rozdrabniania lodu. Należy to zrobić przed

uruchomieniem miksera.

UWAGA
Zagrożenie porażeniem prądem elektrycznym

Podłącz wtyczkę do gniazda z uziemieniem.
Nie usuwać bolca uziemiającego.
Nie używać rozgałęziacza.
Zabrania się używania kabli przedłużających.
Niezastosowanie się do tych instrukcji może doprowadzić do
śmierci, pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

2. Podłączyć wtyczkę miksera stojącego do gniazda elektrycznego z uziemieniem. Ustaw
mikser na najwyższą prędkość, aby rozpocząć rozdrabnianie lodu.
UWAGA: warto obracać naczynie w trakcie rozdrabniania lodu, aby uzyskać bardziej
równomierny, stożkowaty kopiec lodu.
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3. Po zakończeniu rozdrabniania wyłączyć mikser i przesunąć górną dźwignię maksymalnie
w lewo do pozycji zablokowanej.

4. Zdjąć pojemnik na lód z obudowy, obracając go w prawo i ciągnąc w dół. Wyrzucić
pozostałe kawałki lodu.

5. Można wzbogacić lodowy deser różnymi dodatkami smakowymi lub polewami według
własnego uznania.

Dodatkowe wskazówki, porady i przepisy, które pomogą w pełni wykorzystać przystawkę
do rozdrabniania lodu, znajdują się poniżej.
Więcej przepisów i inspiracji można znaleźć na stronie www.KitchenAid.com
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WYMIANA OSTRZY
1. Chwycić ostrze od dołu i obrócić w prawo, aby je wyjąć, lub w lewo, aby je zamontować.

Po włożeniu obrócić ostrze w lewo do usłyszenia „kliknięcia” w celu prawidłowego
zablokowania ostrza na miejscu.

2. Każda z zazębiających się wypustek ma unikalny rozmiar, dzięki czemu ostrze może być
zainstalowane tylko w prawidłowej pozycji.

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
WAŻNE: przed przystąpieniem do zdejmowania lub zakładania części, a także przed
czyszczeniem urządzenia należy poczekać, aż całkowicie ostygnie.
UWAGA: przed przystąpieniem do czyszczenia należy rozmontować urządzenie w prawidłowy
sposób. Instrukcje można znaleźć w sekcji KONFIGURACJA i MONTAŻ w krokach 7 i 8 oraz w
krokach opcjonalnych.

1. Następujące części można myć w zmywarce, umieszczając na górnej półce:
odłączany pojemnik na lód, ostrza, plastikowe foremki do lodu, popychacz do lodu, osłona
na pojemnik na lód i pokrywki.
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2. Nie wolno zanurzać obudowy w wodzie ani w innych płynach. Przed ponownym użyciem
lub przechowywaniem należy wytrzeć ciepłą, wilgotną ściereczką i dokładnie osuszyć
miękką ściereczką. Ewentualnie przed osuszeniem wyczyścić dokładnie w ciepłej wodzie
z dodatkiem mydła i dokładnie wypłukać.
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JAK UZYSKAĆ NAJLEPSZE REZULTATY

Przygotowanie przystawki do
rozdrabniania lodu
■ Zaleca się, aby przed wykonaniem

jakichkolwiek innych czynności
przygotowawczych najpierw zamontować
przystawkę do rozdrabniania lodu do
miksera stojącego.

■ Aby łatwo zamontować przezroczysty
plastikowy pojemnik na lód w górnej części
głównego korpusu, zwróć uwagę na małą
czarną strzałkę wskaźnika. Strzałka ta
musi być ustawiona w jednej linii z ikonami
Lock i Unlock w górnej części głównego
korpusu.

■ Podczas zmiany ostrza należy pamiętać,
że ostrza są wyposażone w 3 wypustki o
unikalnym rozmiarze, które muszą być
ustawione w jednej linii z odpowiednimi
otworami w dnie pojemnika na lód. Jeśli
wypustki nie będą ustawione prawidłowo,
ostrze nie zostanie zainstalowane.

Rozdrabnianie lodu
■ Temperowanie to ważny element

procesu tworzenia doskonałego
rozdrobnionego lodu, ponieważ krążek
lodu wyciągnięty prosto z zamrażarki
jest zbyt zimny, aby można było go
rozdrobnić. Temperowanie polega na
nieznacznym ogrzaniu krążków lodu w
temperaturze pokojowej, aż ich
zewnętrzna strona stanie się
błyszcząca. Zazwyczaj trwa to około
10 minut.
UWAGA: krążki lodu wykonane ze
zwykłej wody wymagają temperowania.
W przypadku przepisów na bazie
mieszanek należy zapoznać się ze
szczegółami przepisu w celu uzyskania
instrukcji dotyczących temperowania.

■ W przypadku niektórych przepisów z
wykorzystaniem rozdrobnionego lodu,
zwłaszcza tych, w których składniki
zamraża się w postaci krążka, lepsze
rezultaty rozdrabniania można uzyskać
albo za pomocą ostrzy do
rozdrabniania na drobno, albo ostrzy
do rozdrabniania na grubo. Zaleca się
wypróbowanie obu ostrzy, aby
przekonać się, które z nich pozwoli
uzyskać pożądany rezultat.
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Przygotowywanie foremek do lodu
■ Należy zwrócić uwagę na cienką linię

napełnienia tuż poniżej górnej krawędzi
foremki do lodów. Nie należy napełniać
foremek powyżej tej linii, ponieważ może
to negatywnie wpłynąć na zamrażanie.

■ Foremki do lodu należy umieścić w
zamrażarce na co najmniej 12 godzin.
Należy pamiętać, że w przypadku
niektórych przepisów zamrażanie może
wymagać więcej czasu ze względu na
różnorodność składników.

■ W przypadku przepisów z cukrem trzeba
zachować równowagę między mieszanką,
która jest słodka w smaku, ale
jednocześnie jest w stanie zamarznąć na
tyle mocno, by można było użyć jej do
rozdrabniania. Aby uzyskać doskonałe
rezultaty, należy dokładnie przestrzegać
przepisów.

■ W przypadku przepisów z alkoholem
zawartość alkoholu w mieszance nie
powinna przekraczać 8%. Dzięki temu
mieszanka zamarznie na tyle mocno, aby
można ją było rozdrobnić.

■ Należy rozważyć wyjęcie zamrożonych
krążków lodu z foremek i przechowywanie
ich w innym pojemniku w zamrażarce.
Nazywamy to „zbieraniem lodu”, aby
zawsze mieć pod ręką lód gotowy do
rozdrabniania.

Wskazówki dotyczące rozwiązywania
problemów z rozdrobnionym lodem
■ W wyniku użycia ostrza

rozdrabniającego na drobno powstają
grube kawałki lodu – może się to
zdarzyć, jeśli lód jest zbyt zimny.
Należy rozważyć wydłużenie czasu
temperowania. Można również
sprawdzić, czy ostrze nie jest
uszkodzone, ponieważ może to mieć
wpływ na wydajność rozdrabniania.

■ Krążek nie jest rozdrabniany – może
się to zdarzyć, gdy mieszanka jest zbyt
miękka lub zbyt twarda. Jeśli
mieszanka jest zbyt miękka, może
zawierać zbyt dużo cukru lub alkoholu,
aby zamarznąć. Należy ponownie
sprawdzić przepis. Jeśli mieszanka jest
zbyt twarda, krążek lodu może
wymagać dłuższego czasu
temperowania. Zapoznaj się z
rozdziałem „Rozdrabnianie lodu”.

■ Jeśli problem będzie się powtarzał,
skontaktuj się z działem obsługi klienta
firmy KitchenAid. Odwiedź stronę www.
KitchenAid.com, aby uzyskać
informacje kontaktowe dotyczące
danego regionu.

SZCZEGÓŁOWE INFORMACJE NA TEMAT UŻYTKOWANIA PRZYSTAWKI DO
ROZDRABNIANIA LODU
Dodatkowe instrukcje wraz z filmami, ciekawymi przepisami i wskazówkami dotyczącymi
użytkowania przystawki do rozdrabniania lodu znajdują się na stronie www.KitchenAid.com.

PRZEPISY Z WYKORZYSTANIEM
ROZDROBNIONEGO LODU
Zrób to samodzielnie!
ROZDRABNIANIE LODU NA CO DZIEŃ
Przygotuj krążki lodu. Wlej wodę do plastikowych foremek do lodu i umieścić je w zamrażarce
na 12–24 godz.
Składniki:
■ 1 krążek lodu
■ Wybrany syrop do deseru z rozdrobnionego lodu
Pozostaw krążek lodu w temperaturze pokojowej (poddaj go temperowaniu), aż zewnętrzna
strona krążka stanie się błyszcząca. Umieść krążek lodu w przystawce do rozdrabniania lodu
KitchenAid. Umieść miskę pod przystawką, ustaw prędkość 10 i rozdrobnij lód. Ubij mocno lód
w małej misce lub filiżance (idealnie sprawdza się miska o szerokości 10 cm i wysokości 5
cm), a następnie polej wybranym syropem. Smacznego.
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Bardziej kremowa wersja deseru z rozdrobnionym lodem:
Włóż do w miski małą gałkę lodów waniliowych (idealnie sprawdza się miska o szerokości 10
cm i wysokości 5 cm), a następnie nałóż górę i po bokach rozdrobniony lód. Polej wybranym
syropem, a następnie skrop słodzonym mlekiem skondensowanym.
UWAGA DLA KREATYWNYCH: Dodaj też inne dodatki, takie jak szczypta matchy, świeże
owoce pokrojone w kostkę, sos karmelowy, żelki, bita śmietana.
______________________________________________________________________
Nadaj jeszcze bardziej osobistego charakteru!
MROŻONA KAWA Z LODAMI
Składniki:
■ 1 krążek zamrożonej kawy
■ 1 filiżanka zimnego mleka dowolnego rodzaju
■ 1 gałka lodów waniliowych
Instrukcje:
Przygotuj krążki lodu. Wlej kawę do plastikowych foremek do lodu i umieść w zamrażarce na
12–24 godz. Ten przepis nie wymaga temperowania.
Umieść krążek kawy w przystawce do rozdrabniania lodu KitchenAid. Umieść miskę pod
przystawką, ustaw prędkość 10 i rozdrobnij zamrożoną kawę.
Rozłóż rozdrobnioną zamrożoną kawę po równo do dwóch filiżanek. Dodaj 1 szklankę mleka
do każdej filiżanki i krótko wymieszaj widelcem. Dodaj gałkę lodów waniliowych i jedz całość
łyżeczką.
UWAGA DLA KREATYWNYCH: Możesz ten przepis zrobić również bez mleka, jeśli wolisz
rozdrobniony lód w wersji bardziej tradycyjnej. Najpierw włóż do miski gałkę lodów. Rozdrobnij
zamrożoną kawę, a następnie upakuj ją wokół gałki lodów i na niej. Polej gęstą śmietaną lub
słodzonym mlekiem skondensowanym. (1 krążek = 1 rozdrobniona mrożona kawa)
______________________________________________________________________
Rozbudź swoją kreatywność!
OWOCOWA GRANITA
1 mrożony krążek = 30–300 ml granity
Składniki:
■ 1 krążek zamrożonego soku (jabłkowego, pomarańczowego, żurawinowego – bez

miąższu)
■ Woda gazowana, schłodzona
Instrukcje:
Przygotuj krążki lodu. Wlej sok do plastikowych foremek do lodu i umieścić je w zamrażarce na
12–24 godz. Ten przepis nie wymaga temperowania.
Umieść krążek zamrożonego soku w przystawce do rozdrabniania lodu KitchenAid. Ustaw
strzałkę na pojemniku w jednej linii z symbolem odblokowania, a następnie obróć w lewo, aby
zablokować pojemnik. Umieść miskę pod przystawką, ustaw prędkość 10 i rozdrobnij
zamrożony sok.
Umieść rozdrobniony zamrożony sok w filiżance, dodaj ¾ szklanki wody gazowanej i dobrze
wymieszaj widelcem. Smacznego.
______________________________________________________________________
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Spróbuj czegoś nowego!
OWOCOWA MROŻONA LEMONIADA
Krążki zamrożonych owoców (na 2 porcje):
■ 230 gramów dowolnych owoców (mrożone lub świeże)
■ 1 szklanka wody
■ 1 łyżka miodu
Instrukcje:
Do zrobienia krążków lodu: Zmiksuj 230 g dowolnych owoców z 1 filiżanką wody i 1 łyżką
miodu. Przelej całość przez sitko o drobnych oczkach, aby usunąć miąższ lub nasiona.
Następnie wlej do plastikowych foremek do lodu i umieść w zamrażarce na 12–24 godz. Ten
przepis nie wymaga temperowania.
Do lemoniady:
1 krążek zamrożonych owoców
Ulubiona lemoniada, zimna
Umieść krążek zamrożonych owoców w przystawce do rozdrabniania lodu KitchenAid. Ustaw
strzałkę na pojemniku w jednej linii z symbolem odblokowania, a następnie obróć w lewo, aby
zablokować pojemnik. Umieść miskę pod przystawką, ustaw prędkość 10 i rozdrobnij
zamrożone owocowe purée.
Przelej purée do dowolnej szklanki. Dodaj ¾ szklanki lemoniady i wymieszaj krótko widelcem.
Smacznego!
UWAGA DLA KREATYWNYCH: Lemoniadę można zastąpić ulubioną mrożoną herbatą.

UTYLIZACJA ODPADÓW SPRZĘTU
ELEKTRYCZNEGO
UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Materiał, z którego wykonano opakowanie, nadaje się do recyklingu i jest oznaczony
odpowiednim symbolem . Poszczególne części opakowania muszą zostać zutylizowane w
sposób odpowiedzialny i zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.

RECYKLING PRODUKTU
■ Zapewniając właściwą utylizację tego urządzenia, przyczyniamy się do ochrony

naturalnego środowiska a tym samym poprawy stanu zdrowia człowieka oraz jakości jego
życia.

W celu uzyskania dokładniejszych informacji na ten temat oraz odzyskiwania surowców
wtórnych i recyklingu tego urządzenia należy kontaktować się z Państwową Inspekcją
Ochrony Środowiska lub miejscowym przedsiębiorstwem wywozu nieczystości.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI
DLA UŻYTKOWNIKÓW W UNII EUROPEJSKIEJ
Urządzenie zostało zaprojektowane, wytworzone i dystrybuowane zgodnie z wymogami
bezpieczeństwa zawartymi w dyrektywach: 2014/35/UE, 2014/30/UE oraz 2011/65/UE
(Dyrektywa RoHS) i poprawkach do nich.
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WARUNKI GWARANCJI KITCHENAID
(„GWARANCJA”)
KitchenAid Europa, Inc., Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgia („Gwarant”) zapewnia użytkownikowi końcowemu,
czyli klientowi, prawo do Gwarancji na poniższych warunkach.

Gwarancja jest stosowana dodatkowo i nie wyklucza, nie ogranicza i nie zawiesza ustawowych praw gwarancyjnych użytkownika
końcowego wynikających z postanowień ustawowej gwarancji dotyczących defektów sprzedawanego przedmiotu, ani nie wpływa na
nie w żaden sposób.

1. ZAKRES I WARUNKI GWARANCJI
a) Gwarant obejmuje Gwarancją produkty wymienione w Sekcji 1.b), które klient zakupił od sprzedawcy bądź firmy należącej do

KitchenAid-Group i znajdującej się na terenie Europejskiego Obszaru Gospodarczego, Mołdawii, Czarnogóry, Rosji, Szwajcarii
lub Turcji.

b) Okres obowiązywania Gwarancji zależy od zakupionego produktu i jest następujący:

Dwa lata pełnej gwarancja od daty zakupu.

c) Okres gwarancji rozpoczyna się w dniu zakupu, tj. w dniu, w którym klient zakupił produkt u sprzedawcy lub w firmie należącej
do KitchenAid-Group.

d) Gwarancja dotyczy produktu pozbawionego wad ukrytych.
e) Gwarant świadczy dla klienta poniższe usługi w ramach niniejszej Gwarancji, według uznania Gwaranta, w przypadku

pojawienia się wady w okresie obowiązywania Gwarancji:
■ naprawę wadliwego produktu bądź jego części; lub
■ wymianę wadliwego produktu bądź jego części. Jeśli produkt nie jest już dostępny, Gwarant ma obowiązek wymienić

produkt na model o takiej samej lub wyższej wartości.
f) W przypadku, gdy klient chce zgłosić roszczenie w ramach Gwarancji, musi skontaktować się z centrum obsługi KitchenAid w

danym kraju wymienionym na stronie www.kitchenaid.pl

(numer telefonu: 22 812 56 64) lub bezpośrednio z Gwarantem, pisząc na adres KitchenAid Europa, Inc. Nijverheidslaan 3,
Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgia.

g) Koszt naprawy, łącznie z wymienionymi częściami, oraz koszty wysyłki produktu pozbawionego wad ukrytych lub jego części,
ponosi Gwarant. Gwarant ponosi również koszty wysyłki za zwrot wadliwego produktu lub części produktu, jeżeli Gwarant lub
centrum obsługi KitchenAid w danym kraju zażądał zwrotu wadliwego produktu lub części produktu, o ile nie obejmuje to
okoliczności, w których wadę należy usunąć w miejscu, w którym produkt znajdował się w momencie jej ujawnienia.

h) Gwarant odpowiada na roszczenie klienta i wykonuje swoje zobowiązania nie później niż […]

2. OGRANICZENIA GWARANCJI
a) Gwarancja ma zastosowanie wyłącznie do produktów wykorzystywanych do celów prywatnych, a nie do celów zawodowych

lub komercyjnych.
b) Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku normalnego zużycia, nieprawidłowego lub niewłaściwego użytkowania produktu,

nieprzestrzegania instrukcji obsługi, używania produktu przy nieprawidłowym napięciu elektrycznym, montażu i eksploatacji z
naruszeniem obowiązujących przepisów elektrycznych oraz używania siły (np. uderzenia).

c) Gwarancja nie obowiązuje, jeżeli produkt został zmodyfikowany lub przekształcony, np. z produktów 120 V na produkty
220–240 V.

Po upływie okresu Gwarancji lub w przypadku produktów, które nie są objęte niniejszą Gwarancją, centra obsługi KitchenAid są
nadal dostępne dla klienta końcowego w celu uzyskania informacji i odpowiedzi na pytania. Więcej informacji można również
znaleźć na naszej stronie internetowej: www.kitchenaid.eu

REJESTRACJA PRODUKTU
Zarejestruj swoje urządzenie KitchenAid na stronie: http://www.kitchenaid.eu/register

©2023 Wszelkie prawa zastrzeżone.
KITCHENAID i wzornictwo miksera stojącego są znakami towarowymi w Stanach Zjednoczonych i
innych krajach.
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